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LA CASA COME LA DESIDERI
Con questa sensibilità progettiamo idee e 
prodotti che colgono il profondo rapporto tra 
la casa e la persona, perché non si può pensare 
all'arredo senza pensare alle persone che la 
vivono.
La casa è uno spazio fisico ma anche mentale e 
in quest'ottica i programmi LEONARDO, ELEGANT 
e FRAME offrono linee innovative, colori naturali 
e materiali unici, per una produzione esclusiva, 
diversa da tutte le altre. I nostri prodotti 
trovano le fondamenta nella ricerca di materiali 
ecologici, in un progetto di piena sostenibilità 
dell'ambiente e nel rispetto dell'uomo.

THE HOUSE AS THE DESIRES
With this sensitivity we design ideas and products that capture 
the deep relationship between the home and the person, because 
you cannot think of furniture without thinking about the people 
who live there.
The house is a physical space but also a mental one and in 
this view the programs LEONARDO, ELEGANT and FRAME offer 
innovative lines, natural colors, unique materials for an exclusive 
production, different from all the others. Our products find the 
foundations in the research of ecological materials, in a project 
of full sustainability of the environment and respect for man.
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INNOVAZIONE 
TECNOLOGICA

AZIENDA PRODUZIONE 
MADE IN ITALY

PRODOTTO 
ECOLOGICO

Day after day we proceed in 
the search for new materials 
and new processing 
techniques, embracing the 
challenges that research and 
study offer us constantly. 
The will to evolve our work 
processes, our structure 
and our projects is the great 
strength that allows us to be 
not only innovators but also 
anticipators.

Giorno dopo giorno 
procediamo nella ricerca 
di nuovi materiali e nuove 
tecniche di lavorazione, 
abbracciando le sfide che la 
ricerca e lo studio ci offrono 
costantemente. La volontà 
di evolvere i nostri processi 
lavorativi, la nostra struttura 
e i nostri progetti è la grande 
forza che ci permette di 
essere non solo innovatori 
ma anche anticipatori.

Founded in 1966, the 
company Industria Mobili F.lli 
Corazzin has always invested 
in research, technology and 
computerization. 
The result, over 50 years 
since its birth, is a solid 
firm that today is a leader 
in furniture systems. We 
are confident of the product 
we offer because the entire 
production cycle takes place 
within the establishment and 
under our control. 
A business philosophy 
that puts the customer 
first, through the quality 
of the product, integrating 
handicraft care into 
automation of industrial 
production, because every 
small detail is a value that 
remains over time.

Fondata nel 1966 l’industria 
Mobili F.lli Corazzin 
investe da sempre in 
ricerca, tecnologia e 
informatizzazione. Il 
risultato, a oltre 50 anni 
dalla nascita è di un’Azienda 
solida che oggi si presenta 
quale leader nel settore dei 
sistemi d’arredo. 
Siamo certi del prodotto 
che offriamo perché l’intero 
ciclo di produzione si svolge 
all’interno dello stabilimento 
e sotto il nostro controllo. 
Una filosofia aziendale che 
mette al primo posto il 
Cliente, attraverso la qualità 
del prodotto, integrando 
la cura artigianale 
agli automatismi della 
produzione industriale, 
perché ogni piccolo dettaglio 
è un valore che rimane nel 
tempo.

Every furniture is the result 
of research, selection and 
knowledge. Constantly 
checking the full details of 
the entire production chain 
is a practice that we put 
into place to get a quality 
product in a unique system/
country in the world.

Ogni mobile è il risultato 
di ricerca, selezione e 
conoscenza. Controllare 
costantemente nei minimi 
dettagli l’intera filiera 
produttiva è una prassi che 
mettiamo in campo per 
ottenere un prodotto di 
qualità, in un sistema/paese 
unico al mondo.

The furniture Industria Mobili 
F.lli Corazzin is committed 
to operating in the principle 
of social responsibility and 
respect for the environment. 
In our operations, we use 
wholly ecological panels, 
thus avoiding tree felling and 
land deforestation.
We pay close attention 
to the purchase of high 
quality materials to ensure 
maximum reliability and 
durability of the product. 
The collection consists 
entirely of innovative 
materials, ecolac and 
ECOline, which are at the 
forefront of textures and 
finishes for obtaining surface 
materials that transmit to 
the feel strong woody or soft 
feel and visually create the 
most beautiful color games.

L’industria Mobili F.lli 
Corazzin si impegna ad 
operare nel principio di 
responsabilità sociale e nel 
rispetto dell’ambiente. Nelle 
nostre lavorazioni utilizziamo 
pannelli interamente 
ecologici evitando in questo 
modo l’abbattimento degli 
alberi e il disboscamento del 
territorio. 
Riponiamo la massima 
attenzione nell’acquisto di 
materiali di prima qualità 
per garantire la massima 
affidabilità e durata del 
prodotto.
La collezione si compone 
interamente di materiali 
innovativi, ECOlac e ECOline, 
che sono all’avanguardia 
nelle texture e nelle finiture 
per ottenere superfici 
materiche che trasmettono 
al tatto forti sensazioni 
lignee o di morbidezza 
e visivamente creano 
piacevolissimi giochi di 
colore.

INNOVATION AND 
TECHNOLOGY

COMPANY MADE IN ITALY 
PRODUCTION

ECOLOGICAL 
PRODUCT
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Cornice
Frame

LAMINATO
Garanzia di qualità
Quality assurance Bordatura unica

Single edging

Raggio 2mm: garanzia di sicurezza
Radius 2mm: security guarantee

POSTFORMING

Pannello
Panel

Garanzia di rinforzo
Strengthening of warranty

BARRIERA

Anta sp. 22mm
Door th. 22 mm

Classe E1 garanzia per l’ambiente
Class E1 warranty for the environment

CIPPATO DI LEGNO

Il programma Frame guarda alla tradizione 
con gusto moderno.
La forma della cornice è lineare L.55 mm sp. 
4 mm avvolta nel lato interno da un micro 
raggio che ammorbidisce la lavorazione, 
donando al mobile eleganza e valore. La 
cornice è disponibile nelle finiture scocca, 
mentre il pannello centrale è disponibile in 
tutti i colori. La collezione Frame si aggiunge 
e si fonde ai programmi Leonardo e Elegant, 
assorbendo la flessibilità compositiva di 
questi programmi e nel contempo offre al
designer la possibilità di poter graduare lo 
stile in base al proprio gusto.

Programma Leonardo: qualità e sicurezza
Il Programma Leonardo è costituito da un 
Pannello Ecologico destinato al settore 
arredamento, realizzato al 100% con legno 
post-consumo. La caratteristica principale 
dei frontali della collezione è l’utilizzo 
di materiali pregiati, unitamente ad una 
tecnica di lavorazione esclusiva, che consiste 
nell’avvolgere con un foglio di laminato 
il pannello, ottenendo così un duplice 
vantaggio: l’eliminazione degli antiestetici 
bordi dritti laterali e il superamento dello 
spigolo vivo, da sempre sconsigliato per la 
sicurezza nell’ambiente ragazzi.

The Frame program looks at tradition with 
modern taste. The shape of the frame is 
L.55 mm linear th. 4 mm wrapped in the 
inner side by a micro beam that softens the 
workmanship, giving the furniture elegance 
and value. The frame is available in the body 
finishes, while the central panel is available 
in all colors. The Frame collection adds 
and blends in to the Leonardo and Elegant 
programs, absorbing the compositional 
flexibility of these programs and at the same 
time offers the designer the ability to rate 
the style according to their own taste.

The Leonardo Program is made up of 
an Ecological Panel designed for the 
furniture industry, made of 100% wood 
with post-consumption. The main 
feature of the front of the collection is 
the use of precious materials, coupled 
with an exclusive machining technique, 
consisting in rolling the panel with a sheet 
of laminate, thus obtaining a twofold 
advantage: the elimination of unethical 
straight lateral edges and the overcoming 
of the sharp edges, which has always been 
disenfranchised for the safety of children in 
the environment.

PROGRAMMA 
LEONARDO

SISTEMA CORNICE FRAME
FRAME SYSTEM "FRAME" 
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Il “Legno Ecologico” effetti 
legno in una tavola di colori 
dove le venature materiche si 
accompagnano a sensazioni 
di natura e leggerezza.

Il “Laccato Ecologico” 
ricavato dalla cellulosa in 
massa colorata e pressata 
in finiture perla, un prodotto 
naturale senza vernici e più 
resistente.

ECOLINE

ECOLAC

The “Ecological Wood” 
effects wood in a color 
table where the material 
veins accompany feelings of 
nature and lightness.

“Ecological lacquer” made 
from cellulose in colored 
mass and pressed in pearl 
finishes, a natural product 
without varnish and more 
durable.

DIFFERENT IN COLOR 
QUALITY ECOLOGY

DIVERSI NELLA QUALITÀ 
L'ECOLOGIA DEL COLORE

CATALOGUE INSPIRATION5
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A fascinating geometric texture shaped by the presence of materials of natural inspiration that create games of color and 
lines of extraordinary charm. In the details the bedside table mod. GOLA art. CJE04 and the chair mod. COVER art. CM515.
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Un'affascinante trama geometrica plasmata dalla presenza di materiali di ispirazione naturale, crea un interessante gioco 
di colore e di linee. Nei dettagli: comodino mod. GOLA art. CJE0A, sedia mod. COVER art. CM515 e libreria di collegamento 
con piano scrittoio art. CL144.
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Thanks to an infinite number of solutions and finishes there is the opportunity to customize the spaces according to your 
needs, being able to transform an idea into an original project.

Grazie ad un'infinità di soluzioni e finiture c'è l'opportunità di personalizzare gli spazi secondo le proprie esigenze, 
potendo trasformare un'idea in un progetto originale.
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The modular bookcase mod. ALTEA is characterized by linear or "L" shaped uprights. The partially suspended desk lockers 
it is composed by a top "W" type. Chair mod. VELA  with legs in solid wood art. CM553.
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La libreria componibile mod. ALTEA si caratterizza da dei montanti lineari o a "L". Il gruppo scrivania parzialmente sospeso 
è composto dal piano tipo "W". Sedia mod. VELA con gambe in legno massello art. CM553.
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Five hundred combinations of handles are available to customize the product. The drawers are provided in series with the 
retractable amortized guide.
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Cinquecento sono le combinazioni di maniglie disponibili per personalizzare il prodotto. I cassetti sono previsti di serie 
con la guida a scomparsa ammortizzata.
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Un'idea che esce dall'ordinario e diviene un vero e proprio arredo personalizzato, nel quale scoprire che anche il più 
piccolo dettaglio che lo compone lo rende straordinario. Dimensioni cm L. 270 H. 226 P. 60.
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An idea that comes out of the ordinary and becomes a real personalized furniture, in which to discover that even the 
smallest detail that composes it makes it extraordinary. Dimensions cm L. 270 H. 226 D. 60.
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L'anta mod. Frame rappresenta a pieno lo stile contemporaneo. L'anta spessore 22 mm è caratterizzata da una cornice 
moderna che impreziosisce l'armadio.

The door mod. Frame fully represents the contemporary style. The 22 mm thick door is characterized by a modern frame 
that embellishes the wardrobe.
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Progettiamo partendo dalle esigenze di chi ci sceglie, promuovendo solo prodotti ecologici denominati "Ecoline" e 
"Ecolac". Nelle nostre lavorazioni utilizziamo solo materiali legnosi di recupero evitando il disboscamento, in un sistema 
produttivo che, pur avvalendosi della tecnologia, sa mettere al centro dell'Azienda il valore della persona.

We design starting from the needs of those who choose us, promoting only ecological products called "Ecoline" and 
"Ecolac". In our work we use only recycled wood materials, avoiding deforestation, in a production system that, while 
making use of technology, can put the value of the person at the center of the company.

PRODURRE 
RESPONSABILMENTE

PRODUCE RESPONSIBLY
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In evidence the elegant frame of door the mod. Frame with metal handle art. Z42. On the side the chair mod. FLAT art. 
CM550, with legs in solid wood and wooden seat.
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In evidenza l'elegante cornice dell'anta mod. Frame con la maniglia in metallo art. Z42. A lato la sedia mod. FLAT art. 
CM550 in legno con gambe in massello.
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L'armadio scorrevole dispone di varie tipologie di ante in base al proprio gusto e alle proprie esigenze. Le ante sono dotate 
di un sistema di scorrimento completo di meccanismo di rallentamento sia in chiusura che in apertura. Un apposito tendi 
ante e un maniglione in alluminio rivestito assicurano la perfetta linearità delle porte.

The sliding wardrobe has several types of doors according to their taste and needs. The doors are equipped with a sliding 
system complete with a deceleration mechanism both in closing and in opening. A special pre-tensioner door and a coated 
aluminum handle ensures a perfect linearity of the doors.
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Il box cabina ad angolo art. CF052 è estremamente capiente e funzionale. Si raccorda da un lato con la profondità 90 cm 
del letto e dall'altro con la profondità 60 dell'armadio.

The corner walk-in closet box art. CF052 is extremely capacious and functional. It is connected on one side with the depth 
of 90 cm of the bed and on the other with the depth 60 of the wardrobe.
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QUALITY AND DESIGN
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Functionality or personalization? The handle can be chosen as a design or practical reason. There are various solutions 
available in the catalog.
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Funzionalità o personalizzazione? La maniglia può essere scelta come motivo di design o di praticità. Varie sono le 
soluzioni disponibili a catalogo.



The program mod. Frame reinterprets in a modern key the elegant and 
romantic style always present. Writing desk art. CL5B1, high dresser. 
FJB32, bedside table art. FJB02.

Il programma mod. Frame rivede in chiave moderna lo stile elegante e romantico sempre attuale. Scrittoio art. CL5B1, 
settimino art. FJB32, comodino art. FJB02 mod. Remix.
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Tutte le nostre conoscenze sono profuse per tutelare l'ambiente e l'uomo, affinché la conservazione e il rispetto della 
natura resti per sempre un valore fondamentale.
Da molti decenni utilizziamo solo materiali legnosi di recupero, evitando così l'abbattimento di nuovi alberi e il processo 
di lavorazione avviene nel massimo rispetto delle norme ambientali.

All our knowledge and all our strength are profuse to protect the environment and man, so that the preservation and 
respect of nature remains a fundamental value forever.
We have been using only recycled wood materials for many decades, thus avoiding the demolition of new trees and the 
processing takes place in full compliance with environmental norms.
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Il programma parete sospeso mod. Diagramma consente, attraverso un'ampia modularità, di ottenere delle composizioni 
su misura adatte ad ogni soluzione e facili da installare attraverso l'apposita ferramenta regolabile a scomparsa. 
Dimensioni L. 302,5.

The suspended wall program mod. Diagramma allows, through a wide modularity, to obtain made-to-measure 
compositions suitable for each solution and easy to install through the special adjustable retractable hardware. 
Dimensions L. 302.5.
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Libreria mod. Parete con fianchi divisori e piano scrittoio sagomato art. CQ863. A dx dettaglio della testata letto mod. Idea 
con utile vano contenitore. Cuscino mod. DAMA art. CI824.

Bookcase mod. Parete with dividing sides and shaped desk top art. CQ863. On the right side detail of the headboard mod. 
Idea with useful storage compartment. Pillow mod. DAMA art. CI824.
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ELEGANCE,
INNOVATION AND STYLE

ELEGANZA, 
INNOVAZIONE E STILE
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Bed mod. Canova for one and a half with upholstered headboard an conical feet d art.CI2J. High 
dresser with handle mod. Gola and conical feet art. CJE79. Suggered finishes: LIGHT WOOD and 
ROSA LAC. 
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Armadio a quattro ante mod. Frame con interno in tinta scocca LIGHT WOOD. Scrittoio con cassetto e gambe in massello 
art. CL5B5.
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Four-door wardrobe mod. Frame with internal body colored LIGHT WOOD. Writing desk with drawer and legs in solid 
wood art. CL5B5.

CATALOGUE INSPIRATION

CO
M

PO
SI

T
IO

N 

57

CORAZZIN

.C
M

6



CO
M

P.
 

C
R

6
So

lu
zi

on
e 

co
n 

ar
m

ad
io

 m
od

. L
eo

na
rd

o,
 p

ar
et

e 
so

sp
es

a 
m

od
. D

ia
gr

am
m

a 
e 

le
tt

o 
da

 u
na

 p
ia

zz
a 

e 
m

ez
za

 m
od

. F
ar

o.
 

Fi
ni

tu
re

 c
on

si
gl

ia
te

: O
N

TA
N

O
 e

 P
R

AT
O

 E
CO

LI
N

E.
 

58

CORAZZIN

CATALOGUE INSPIRATION

CO
M

PO
SI

T
IO

N 
.C

R
6

So
lu

tio
n 

w
it

h 
w

ar
dr

ob
e 

m
od

. L
eo

na
rd

o,
 s

us
pe

nd
ed

 w
al

l m
od

. D
ia

gr
am

m
a 

an
d 

be
d 

fo
r 

on
e 

an
d 

a 
ha

lf
 m

od
. F

ar
o.

 
Re

co
m

m
en

de
d 

co
lo

rs
: O

N
TA

N
O

 a
nd

 P
R

AT
O

 E
CO

LI
N

E.

CATALOGUE INSPIRATION

CO
M

PO
SI

T
IO

N 

59

CORAZZIN

.C
R

6



60

CORAZZIN

CATALOGUE INSPIRATION

CO
M

PO
SI

T
IO

N 
.C

R
6

Suspended wall mod. Diagramma, with sides in Prato Ecoline and shelves in Ontano color. Writing desk art. CQ862 in 
Ontano color. Dimensions L. 152.5 H. 162.6 D. 160.
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Parete sospesa mod. Diagramma, con fianchi in Prato Ecoline e ripiani in Ontano. Piano scrittoio art. CQ862 in Ontano. 
Dimensioni L. 152,5 H. 162,6 P. 160.



Armadio battente mod. Leonardo con anta in finitura PRATO ECOLINE. Maniglia verticale art. Z25 e orizzontale art. Z33. 
Dimensioni cm L. 240 H. 242 P. 60.

Hinged wardrobe mod. Leonardo with door in PRATO ECOLINE finish. Vertical handle art. Z25 and horizontal art. Z33. 
Dimensions cm L. 240 H. 242 D. 60.
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Anni di ricerca e innovazione ci permettono oggi di poter offrire in modo unico ed esclusivo  una gamma di materiali di 
altissima qualità, con effetto ligneo, materico o liscio, senza l'utilizzo di nessun tipo di vernice, per proteggere la salute 
del nostro consumatore e garantire nel contempo il pieno rispetto dell'ambiente.

Years of research and innovation allow us today to offer in a unique and exclusive way a range of high quality decorative 
materials with a wooden, textured or smooth effect without the use of any type of paint, to protect the health of our 
consumer and guarantee at the same time full respect for the environment.

BASSE 
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Armadio scorrevole mod. LINEA. Finitura Ontano con fascia in colore Mirtillo Ecoline. Art. CD827 L. 240,3 H. 258 P. 65,5.

Sliding doors wardrobe mod. LINEA. Ontano finish with band in Mirtillo Ecoline color. Art. CD827 L. 240.3 H. 258 D. 65.5.

66

CORAZZIN

CATALOGUE INSPIRATION

CO
M

PO
SI

T
IO

N 
.C

M
8

Armadio battente mod. UP-LINE con maniglia ad incasso. Finitura Ontano, Sahara Ecoline e Grano Ecoline. Art. MBC6F L. 
240 H. 242 P. 60.

Hinged doors wardrobe mod. UP-LINE with recessed handle. Ontano finish, Sahara Ecoline and Grano Ecoline. Art. MBC6F L. 
240 H. 242 D. 60.
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Armadio battente composto da box cabina art. MF041 con anta Frame. Scrittoio con cassetto e gambe in massello 
art. CL5B5.

72

CORAZZIN

CATALOGUE INSPIRATION

CO
M

PO
SI

T
IO

N 
.C

R
2

Hinged doors wardrobe composed of a walk-in closet box art. MF041 with Frame door. Writing desk with drawer and legs 
in solid wood art. CL5B5.
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Il letto superiore è dotato di rete strutturale ed è accessibile attraverso una pratica scaletta laterale retro letto, con 
l'elemento contenitore. Il piano scrivania è sagomato a disegno.

QUALITÀ E IDEE
QUALITY AND IDEAS
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The upper bed with a structural bedspring is accessible through a practical back side step ladder, with the storage 
element. The desk top is shaped by design.
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Le ante battenti sono dotate di serie di cerniere 
longitudinali, ammortizzate con rallentatore integrato 
regolabile. Aggancio e sgancio dell'anta rapido attraverso 
il sistema "clickfix" senza l'ausilio del cacciavite. Basetta 
regolabile integrata che permette la regolazione in altezza, 
profondità e in laterale. La velocità di chiusura è regolabile 
e la cerniera è stata testata per 25.000 aperture.

The hinged doors are equipped with a series of longitudinal 
hinges, which are damped with an integrated adjustable 
retarder. Quick hooking  and release of the leaf through 
the "clickfix" system without the use of a screwdriver. 
Integrated adjustable base that allows height, depth and 
side adjustment. The closing speed is adjustable and the 
hinge has been tested for 25.000 openings.

I cassetti sono dotati di serie di guide a scomparsa, 
ammortizzate, regolabili, antiribaltamento e con uscita 
parallela. L'aggancio al cassetto avviene tramite perno a 
clip. Il sistema decelerante "smove" è integrato alla guida 
che ammortizza in chiusura e apertura il cassetto. Le guide 
hanno una portata dinamica di 30 kg e sono state testate 
per 30.000 aperture. Su richiesta sono disponibili nella 
stessa versione con meccanismo push-pull.

The drawers are equipped as standard with retractable, 
cushioned, adjustable, anti-tipping guides with parallel 
output. The hooking to the drawer is done by means of a 
clip pin. The "smove" deceleration system is integrated into 
the guide that amortizes the closing. The guides  have a 
dynamic range of 30 kg and have been tested for 30.000 
openings. On request they are available in the same version 
with push-pull mechanism.

CERNIERE | HINGESGUIDE | GUIDES

LEONARDO, ELEGANT, FRAME, 
QUALITY PROGRAMS

LEONARDO, 
ELEGANT, FRAME, 
PROGRAMMI DI QUALITÀ
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Tutti i programmi componibili a spalla sono dotati di serie 
di piedino regolabile da zero a due cm a scomparsa con 
copertura in nylon antigraffio.

All the modular units with sides are  equipped as standard 
with an adjustable foot from zero to two cm retractable 
with scratch-resistant nylon cover.

Le ante scorrevoli sono dotate di serie di carrelli scorrevoli 
metallici ammortizzati sia in chiusura che in apertura. I 
carrelli sono dotati del meccanismo di antiscarrucolamento 
e rotelline in teflon silenziate.

The sliding doors are equipped with a series of metal 
sliding carriages that are amortized both in closing and in 
opening. The trolleys are equipped with the anti-roll-out 
mechanism and silenced Teflon rollers.

Leonardo, Elegant, Frame 
sono tre programmi 
integrabili tra loro. 
Ognuno offre centinaia di 
combinazioni di colore e 
di maniglie e prevede la 
possibilità di comporre il 
mobile attraverso decine 
di migliaia di articoli a 
listino, per una scelta quasi 
infinita.

Inoltre, in cinquant'anni di attenzione verso il cliente 
abbiamo sviluppato un reparto personalizzazione del 
prodotto, per creare composizioni su misura una diversa 
dall'altra, in base alle esigenze della persona,  proprio 
come un'impronta.

Leonardo, Elegant, Frame are three programs that can be 
integrated with each other. Each one offers hundreds of 
color combinations and handles and provides the ability to 
compose the furniture through tens of thousands of items 
to list, for an almost infinite choice.
Moreover, in fifty years of attention to the customer we 
have developed a product customization department, to 
create tailor-made compositions different from each other, 
based on the needs of the person, just like a footprint.

I sopralzi e i programmi a spalla sospesi sono dotati di 
serie di attaccaglie regolabili, con perno di sicurezza e 
meccanismo di antisganciamento.

The upper units  and the suspended programs with sides 
are equipped as standard with adjustable fasteners, with 
safety pin and anti-release mechanism.

SCORRIMENTI | SLIDING

SICUREZZA | SAFETY

REGOLAZIONI | ADJUSTMENTS

PERSONALIZZAZIONE | CUSTOM
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LAMINATI ECOLINE  |  LAMINATED ECOLINE

ACQUAMARINA LAVANDA

ONTANO SAHARA GRANO PRATO MIRTILLO MELOGRANO SMERALDO

LAMINATI ECOLAC  |  LAMINATED ECOLAC

LILLA LAC INDACO LAC AVIO LAC

BIANCO LAC CANAPA LAC GRAFITE VISONE LAC ROUSSILLON LAC MANDARINO LAC ROSA ALBA LAC

LAMINATI LEGNO  |  LAMINATED WOOD

ONTANO SAHARA LIGHT WOOD STYLE WOOD DARK WOOD

FINITURE SCOCCHE  |  FINISHES FOR FRAMES 

BIANCO LAC CANAPA LAC

COLORI—FINITURE
COLORS—FINISHES

ONTANO SAHARA LIGHT WOOD STYLE WOOD DARK WOOD
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FRAME

FRONTALI CON CORNICE
FRONTALS WITH FRAME

BORDO
1 mm

ELEGANT

FRONTALI MELAMINICO
MELAMINE FRONTALS

→

→

→

Ante e cassetti sono avvolti 
da un foglio di laminato che 
da robustezza al prodotto 
e permette di raggiare i lati 
eliminando l'antiestetico 
bordo e il derivante spigolo 
laterale.

Ante e cassetti sono provvisti 
di bordo in abs in tinta 
leggermente smussato. Il 
pannello si avvale come gli 
altri programmi di coperture 
di pregio, nelle versioni: 
materiche, ecoline e ecolac.

Ante e cassetti sono provvisti 
di cornice lineare sp. quattro 
mm, avvolta nel lato interno 
da un micro raggio che 
ammorbidisce la lavorazione, 
rielaborando in chiave 
moderna lo stile romantico.

Doors and drawers are 
wrapped in a laminate 
sheet that gives strength to 
the product and allows to 
edges the sides eliminating 
the unsightly edge and the 
resulting side edge.

Doors and drawers are 
provided with a slightly blunt 
ABS edge The panel makes 
use of the same as other 
prestigious cover programs, 
in the following versions: 
materic, ecoline and ecolac.

Doors and drawers are 
provided with linear frame 
sp. four mm, wrapped in 
the inner side by a micro ray 
that softens the processing, 
reworking in modern way the 
romantic style.

LEONARDO

FRONTALI LAMINATO POSTFORMING
LAMINATED POSTFORMING FRONTALS

RAGGIO
2 mm

PROGRAMMI
PROGRAMMI
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